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Sehr geehrte Kundin, 
sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieser Wandhalte-
rung. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
und befolgen Sie die aufgeführten Hinweise 
und Tipps, damit Sie Ihre neue Wandhalte-
rung optimal einsetzen können. 

Lieferumfang 

 Halterung / Haken  Saugnapf  2 Becher (NX-9051)  Bedienungsanleitung 

Produktvarianten 

NX-9050: Wandhalterung für Zahnpasta, 
     Zahnbürsten und Rasierer 
NX-9051: Wandhalterung mit Becherhalter 
NX-9053: Wandhalterung mit Zeitschrift- 
     und Smartphone-Ablage 
NX-9054: Wand-Handtuchhalter, 2 Haken 
NX-9055: Wand-Handtuchhalter, 1 Haken 

Produktdaten 

Maße (mm) 
NX-9050 154 x 60 x 176 
NX-9051 179 x 86 x 150 
NX-9053 184 x 101 x 244 
NX-9054 58 x 47 x 153 
NX-9055 75 x 37 x 153 

Montage 

1. Bringen Sie den Saugnapf an der Halte-
rung an, indem Sie die zwei Haken unter 
die gewünschte Stange halten und den 
Saugnapf dann nach oben ziehen, bis die 
Haken sicher einrasten. 

 
NX-9050: 

 
 
NX-9051: 

 

NX-9053: 

 
 
NX-9054: 
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NX-9055: 
 

 
 
2. Reinigen Sie die Stelle der Wand, an der 

Sie die Halterung anbringen möchten von 
Staub und Fett. 

 

HINWEIS: 

Bringen Sie den Saugnapf auf 
möglichst glatten, ebenen Oberflä-
chen an. 

 

3. Ziehen Sie die Schutzfolie vom Saugnapf 
ab und legen Sie ihn an der gewünschten 
Stelle an der Wand an. 

4. Drücken Sie den Saugnapf gegen die 
Wand und klappen Sie den Hebel des 
Saugnapfs nach oben, bis er flach am 
Saugnapf anliegt. 

 
5. NX-9051: 

Setzen Sie die Becher in die Halterung 
ein. 

 

Sicherheitshinweise 

 Diese Bedienungsanleitung dient dazu, 
Sie mit der Funktionsweise dieses Pro-
duktes vertraut zu machen. Bewahren Sie 
diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können.  Ein Umbauen oder Verändern des Pro-
duktes beeinträchtigt die Produktsicher-
heit. Achtung Verletzungsgefahr!  Führen Sie Reparaturen nie selbst aus!  Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es 
kann durch Stöße, Schläge oder Fall aus 
bereits geringer Höhe beschädigt werden.  Halten Sie das Produkt fern von extremer 
Hitze.  Technische Änderungen und Irrtümer vor-
behalten. 

 

 

Informationen und Antworten auf häufige 
Fragen (FAQs) zu vielen unserer Pro-
dukte sowie ggfs. aktualisierte Hand- 

bücher finden Sie auf der Internetseite: 

www.carlo-milano.de 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikel- 

nummer oder den Artikelnamen ein. 
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi ce 
support mural. 
Afin d’utiliser au mieux votre nouveau pro-
duit, veuillez lire attentivement ce mode 
d'emploi et respecter les consignes et as-
tuces suivantes. 

Contenu 

 Support et crochet  Ventouse  2 gobelets (NX-9051)  Mode d'emploi 

Variantes du produit 

NX-9050 : Support à ventouse pour brosse 
à dents et dentifrice 

NX-9051 : Support mural avec gobelets 
NX-9053 : Porte-revues mural avec com-

partiment smartphone 
NX-9054 : Porte-serviette 2 crochets 
NX-9055 : Porte-serviette 1 crochet 

Caractéristiques du produit 

Dimensions (mm) 
NX-9050 154 x 60 x 176  
NX-9051 179 x 86 x 150  
NX-9053 184 x 101 x 244 
NX-9054 58 x 47 x 153  
NX-9055 75 x 37 x 153  

Montage 

1. Fixez la ventouse sur le support en main-
tenant les deux crochets sous la barre de 
votre choix puis tirez la ventouse vers le 
haut jusqu'à ce que les crochets s'enclen-
chent correctement. 

 
NX-9050 : 

 
 
NX-9051 : 

 

NX-9053 : 

 
 
NX-9054 : 
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NX-9055 : 
 

 
 
2. Nettoyez la poussière et la graisse de la 

surface du mur sur laquelle vous souhai-
tez fixer le support. 

 

NOTE : 

Fixez la ventouse sur une surface 
aussi lisse et plane que possible. 

 

3. Retirez le film protecteur de la ventouse 
et placez-la au mur, à l'endroit où vous 
souhaitez l'installer. 
 

4. Appuyez la ventouse contre le mur et 
abaissez le levier de la ventouse jusqu'à 
ce qu'il repose à plat sur la ventouse. 
 

5. NX-9050 : 
Convient également pour accrocher un 
rasoir manuel. 

 
6. NX-9051 : 

Insérez les gobelets dans le support. 

 

Consignes de sécurité 

 Ce mode d'emploi vous permet de vous 
familiariser avec le fonctionnement du 
produit. Conservez-le précieusement afin 
de pouvoir le consulter en cas de besoin. 

 Pour connaître les conditions de garantie, 
veuillez contacter votre revendeur. Veuil-
lez également tenir compte des condi-
tions générales de vente ! 

 Veillez à utiliser le produit uniquement 
comme indiqué dans la notice. Une mau-
vaise utilisation peut endommager le pro-
duit ou son environnement. 

 Le démontage ou la modification du pro-
duit affecte sa sécurité. Attention, risque 
de blessure ! 

 Ne tentez jamais de réparer vous-même le 
produit sous peine de perdre toute garantie ! 

 Manipulez le produit avec précaution. Un 
coup, un choc, ou une chute, même de 
faible hauteur, peut l'endommager. 

 N'exposez pas le produit à la chaleur  
extrême. 

 Surveillez les enfants pour vous assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

 Aucune garantie ne pourra être appliquée 
en cas de mauvaise utilisation. 

 Le fabricant décline toute responsabilité 
en cas de dégâts matériels ou dommages 
(physiques ou moraux) dus à une mau-
vaise utilisation et/ou au non-respect des 
consignes de sécurité. 

 Sous réserve de modification et d’erreur. 


